
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03308]N. 2006 — 2542
13 JUNI 2006. — Ministerieel besluit tot opheffing van het ministe-

rieel besluit van 29 december 1983 tot regeling van de uitvoering
van de wet van 28 december 1983 betreffende de vergunning voor
het verstrekken van sterke drank

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 28 december 1983 betreffende de vergunning
voor het verstrekken van sterke drank;

Gelet op de wet van 14 december 2005 houdende administratieve
vereenvoudiging inzonderheid op artikelen 9 t/m 12;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 december 1983 tot regeling
van de uitvoering van de wet van 28 december 1983 betreffende de
vergunning voor het verstrekken van sterke drank;

Gelet op de wetten van de Raad van State,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
Enig artikel Het ministerieel besluit van 29 december 1983 tot

regeling van de uitvoering van de wet van 28 december 1983
betreffende de vergunning voor het verstrekken van sterke drank wordt
opgeheven.

Brussel, 13 juni 2006.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID, ARBEID
EN SOCIAAL OVERLEG EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2006/22528]N. 2006 — 2543

2 JUNI 2006. — Koninklijk besluit tot aanvulling van artikel 11, § 1,
van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, inzonderheid op artikel 2, § 1, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 november 2003 betreffende de
aanduiding, de uitoefening en de weging van de managementfuncties
in de openbare instellingen van sociale zekerheid, inzonderheid op
artikel 14;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, inzonderheid op artikel 11, § 1, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 18 oktober 1996;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 maart 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
2 juni 2004;

Gelet op het protocol nr. 145/3 van 6 december 2004 van het Comité
voor de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdien-
sten;

Gelet op het advies nr. 38.715/1/V van de Raad van State, gegeven
op 26 juli 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03308]F. 2006 — 2542
13 JUIN 2006. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel du

29 décembre 1983 réglant l’exécution de la loi du 28 décembre 1983
sur la patente pour le débit de boissons spiritueuses

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu la loi du 28 décembre 1983 sur la patente pour le débit de boissons
spiritueuses;

Vu la loi du 14 décembre 2005 relative à la simplification adminis-
trative notamment les articles 9 à 12;

Vu l’arrêté ministériel du 29 décembre 1983 réglant l’exécution de la
loi du 28 décembre 1983 sur la patente pour le débit des boissons
spiritueuses et sur la taxe de patente;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat,

Nous avons arrêté et arrêtons :
Article unique. Est abrogé, l’arrêté ministériel du 29 décembre 1983

réglant l’exécution de la loi du 28 décembre 1983 sur la patente pour le
débit des boissons spiritueuses et sur la taxe de patente.

Bruxelles, le 13 juin 2006.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTA-
TION SOCIALE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE
SOCIALE

[2006/22528]F. 2006 — 2543

2 JUIN 2006. — Arrêté royal complétant l’article 11, § 1er, de l’arrêté
royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, notamment l’article 2,
§ 1er, 2°;

Vu l’arrêté royal du 30 novembre 2003 relatif à la désignation, à
l’exercice et à la pondération des fonctions de management dans les
institutions publiques de sécurité sociale, notamment l’article 14;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, notamment l’article 11, § 1er, modifié
par l’arrêté royal du 18 octobre 1996;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 mars 2004;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 juin 2004;

Vu le protocole n°145/3 du 23 décembre 2004 du Comité des Services
publics fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu l’avis n° 38.715/1/V du Conseil d’Etat, donné le 26 juillet 2005, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;
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